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D A R O V A C Í   S M L O U VA 

 

Název:   Město Hluboká nad Vltavou 
Sídlo:    Masarykova 36, 373 41 Hluboká nad Vltavou 
Zapsaný:  Krajským soudem v Českých Budějovicích, pod spisovou značkou AXI 

114  
IČO:   00244899 
DIČ:   CZ00244899 
Plátce DPH:     ano   
Bankovní spojení: Komerční Banka a.s. 
   č. ú.: 2924231/0100         
Zastoupen:   Ing. Tomášem Jirsou, starostou 
    
Tel:   
Email:    
 
Korespondenční a fakturační adresa:  
 
jako dárce na straně jedné (dále jen „Dárce“) 

a 

Česká republika s právem hospodařit s majetkem státu pro: 

DIAMO, státní podnik 
se sídlem: Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem 
zapsaný v OR: u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520 

IČO: 00002739  DIČ: CZ00002739, plátce DPH 

 
Týká se: DIAMO, státní podnik 
              odštěpný závod Příbram  
              se sídlem 28. října 184, Příbram VII, 261 01 Příbram  
              Bankovní spojení: Česká národní banka  
                                            č. ú. 350000-23550881/0710 
              Zastoupený: Ing. Šimonem Mrázkem, vedoucím odštěpného závodu Příbram  
              Osoba oprávněná k jednání ve věcech technických k plnění předmětu smlouvy:  
              
              
              
              Korespondenční a fakturační adresa:  
              28. října 184, 261 01 Příbram  
              fakturypribram@diamo.cz 

jako obdarovaný na straně druhé (dále jen „Obdarovaný“) 

(společně jako „Smluvní strany“) 
 
 

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku ve smyslu ust. § 1746 a § 2055 a násl. zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů tuto  
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DAROVACÍ SMLOUVU 

 
(dále jen „smlouva“). 

Čl. I. 
Úvodní ustanovení 

 
DIAMO je ve smyslu ust. § 2 odst. 1 zákona o státním podniku státním podnikem. DIAMO bylo 
založeno mj. za účelem likvidace a sanace provozů a zařízení spojených s těžbou a úpravou 
nerostů a jinou průmyslovou činností, včetně mírnění ekologických škod způsobených touto 
činností a současně se správou a údržbou břemen s tím spojených.   
 
Jedním z cílů obdarovaného je rekultivace území, která byla zasažena těžbou, či byla vlivem 
těžební činnosti a postupů v rámci toho používaných kontaminována, a to nebezpečnými 
látkami, k čemuž používá biologické a jiné materiály (jíly, zeminu, hrabanku atd.) tak, aby byla 
daná území ekologicky bezpečná. 
 
Dárce prohlašuje, že je výlučným vlastníkem movitého majetku uvedeného v čl. II smlouvy. 
(předmětu daru)  
 
Dárce prohlašuje, že dar nabyl do svého vlastnictví jako vedlejší produkt při stavbě Senior 
Domu na Hluboké nad Vltavou, a že není zapotřebí žádného souhlasu třetích osob k platnému 
uzavření smlouvy.  
 
Dárce dále prohlašuje, že darovaná zemina splňuje všechny zákonné požadavky, parametry 
a limity a není nijak závadná pro další nakládání v rámci činnosti Obdarovaného. Dopravu 
darované věci dle této Smlouvy zajistí dárce na své náklady. 
 
Uzavření darovací smlouvy odsouhlasila rada města Hluboká nad Vltavou dne 28.7.2025 
schválením usnesení č. 1581/25.  
    

Čl. II 
Předmět smlouvy  

 
1. Předmětem této smlouvy je poskytnutí bezúplatného převedení vlastnického práva k zemině 

v předpokládaném množství 10 000 m3, a to způsobem a za podmínek vymezených 
v ustanoveních a ujednáních uvedených v této smlouvě. Přesné množství předaného 
materiálu bude uvedeno v rámci evidence po dokončení převozu.  
 

2. Dárce touto smlouvou obdarovanému bezplatně převádí vlastnické právo k předmětu daru dle 
této smlouvy a obdarovaný tento dar přijímá bez výhrad do vlastnictví České republiky, 
s právem hospodařit pro DIAMO, státní podnik, spolu se všemi právy a povinnostmi, součástmi 
a příslušenstvím.  

 
3. O předání a převzetí předmětu daru bude po ukončení návozu sepsán předávací protokol 

s uvedením přesných údajů týkajících se konkrétního množství či rozsahu daru.   
 

4. Fyzické předání a převzetí předmětu daru mezi dárcem a obdarovaným v místě vykládky po 
odběru vzorku, se smluvní strany zavazují zrealizovat bezodkladně po dni účinnosti této 
smlouvy.   
 

5. Dar poskytuje dárce obdarovanému dobrovolně a bez nároku na protihodnotu.  
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6. Dárce a obdarovaný prohlašují, že dar bude použit pouze za účelem odstraňování ekologické 
zátěže způsobené v rámci zahlazování následků způsobených hornickou činností na území 
ČR.   
 
 (vše dále jen „předmět daru“). 
 

 
Čl. III. 

Právní doložka Obdarovaného 

Obdarovaný prohlašuje, že v souladu s ustanovením § 17a zákona č. 77/1997 Sb., o státním 
podniku, ve znění pozdějších předpisů může dar převzít.  

Obdarovaný prohlašuje, že přijatý dar bude využit na účel ekologie v souladu s § 20 odst. 8 
zák. č. 586/1992 Sb., o daních z příjmu ve znění pozdějších předpisů.  

 

Čl. IV. 
Účetní hodnota předmětu daru 

1. Účetní hodnota daru bude určena požadovaným a zákonným způsobem.  

 

Čl. V.  
Prohlášení Smluvních stran 

 
1. Dárce prohlašuje, že na předmětu daru neváznou žádné právní vady, bránící nebo omezující 

vlastníka ve volné dispozici s tímto majetkem, zejména se na něj neváže zástavní právo, 
dluhy, závazky, na které by měl být Obdarovaný zvláště upozorněn.  
 

2. Obdarovaný prohlašuje, že zná dostatečně stav předmětu daru, neboť se s ním seznámil 
osobně na místě samém, a že jej přijímá do vlastnictví ČR ve stavu, který zjistil, pokud nebude 
v budoucnu zjištěno jinak. Stav předmětu daru a jeho vhodnost byl zjištěn již dárcem, a to 
provedeným vzorkováním před jeho předáním obdarovanému, kdy s výsledky byl obdarovaný 
seznámen a nebylo zjištěno nic, bránící převzetí předmětu daru.   
 

3. Obdarovaný prohlašuje, že dar bude používat výlučně za účelem rekultivace a dále dle čl. II 
odst. 6 smlouvy.  

 
4. Obdarovaný prohlašuje, že jsou mu známy fyzikální, geotechnické, biochemické a další 

relevantní vlastnosti části předmětu daru dle dosud provedených rozborů a prohlašuje, že 
předmět daru je před vykládkou v daném rozsahu bez vad a zcela způsobilý pro realizaci jím 
zamýšlených rekultivačních prací.  

 
5. Dárce se zavazuje, že bude v rámci převozu předmětu daru dodržovat v celém areálu PÚ 

Mydlovary předepsanou rychlost, a to 20 km/hod a že zajistí, že veškeré návozy na odkaliště 
– Mydlovary (Příloha č. 2) budou realizovány po schválené a odsouhlasené trase, tak jak je 
tato vymezena v Příloze č. 1.  

 
6. Dárce se zavazuje, že zajistí ochranu zdraví a bezpečnost práce při realizaci převozu 

a vykládky předmětu daru a že bude mít po celou dobu realizace uzavřeno pojištění 
odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě nakládáním a převozem, popřípadě zajistí, 
aby pojištěním disponovala třetí osoba.  

 
7. Dárce se zavazuje, že bude při nakládce a převozu předmětu daru dodržovat veškerá 

bezpečnostní a hygienická opatření, a to v rozsahu a způsobem dle platných právních 
předpisů tak, aby nedošlo ke kontaminaci či jinému znehodnocení daru.   
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8. Dárce a obdarovaný se zavazují, že realizace převozu předmětu daru bude probíhat 

v termínech a za podmínek, na kterých se předem dohodnou.  Dohoda v rámci realizace 
převozu předmětu daru, termínů a podmínek za, kterých se bude provádět převoz bude 
v kompetenci I . 

 
9. Dárce se zavazuje zajistit nakládku a čištění komunikací v oblasti staveniště, odkud bude 

předmět daru převážen po celou dobu převozu a dále, že se bude podílet celým dílem na 
nákladech za převoz předmětu daru. Dárce se zavazuje, že předmět daru bude mít v celém 
rozsahu a množství požadované a předem domluvené a odsouhlasené parametry. V případě, 
že tento závazek poruší a předmět daru nebude odpovídat dojednaným parametrům, je 
obdarovaný oprávněn předmět daru minimálně v daném (škodlivém) rozsahu nepřijmout a 
dárce je povinen na své náklady si tuto část předmětu daru odvést. 

 
10. Pokud v důsledku vyšší moci nebo jednání třetí osoby dojde ke kontaminaci předmětu daru 

před jeho předáním obdarovanému či k jeho znehodnocení a obdarovaný se o této 
skutečnosti dozví režimem kontrol či jiným způsobem, bez zbytečného odkladu o této 
skutečnosti prokazatelně informuje dárce, není tak obdarovaný povinen předmět daru převzít 
v rozsahu kontaminace či znehodnocení. O této skutečnosti obě strany vyhotoví zápis.   

 
Čl. VI. 

Evidence a kontrola předmětu daru 
 

1. Obdarovaný povede ode dne zahájení převozu daru evidenci dovezeného množství pro 
potřeby dalších činností. Předmět daru bude v celém rozsahu a množství při vykládce 
podroben vážení, na náklady obdarovaného, z důvodů uvedené evidence a na zařízení 
obdarovaného.  
 

2. Dárce bere na vědomí, že obdarovaný může provést kontrolu složení a biochemický rozbor 
daru, a to za účelem ověření verifikace vhodnosti a kvalitativních parametrů pro účely 
rekultivačních prací po převzetí předmětu daru.  

 
3. Dojde-li kontrolou daru ke zjištění, že dar neodpovídá kvalitativním parametrům požadovaných 

pro účely rekultivačních prací, nemá obdarovaný povinnost dar převzít, a to minimálně 
v rozsahu nevhodnosti. Uvedené, jsou strany povinny zaznamenat do předávacího protokolu.  

 
Čl. VII. 

Závěrečná ustanovení 
 

1. Pokud dárce požádá obdarovaného o vystavení dokladu, kterým bude osvědčovat poskytnutí 
daru pro účely daňového řízení, tak jak mají na mysli příslušná ustanovení zákona č. 586/1992 
Sb., o dani z příjmů ve znění pozdějších předpisů, pak obdarovaný tento doklad bez 
zbytečných průtahů vystaví a v případě dotazu příslušného Finančního úřadu poskytnutí daru 
dárcem, osvědčí.  
 

2. Nebezpečí škody na předmětu daru přechází na obdarovaného vykládkou předmětu daru 
v místě převzetí, pokud jej obdarovaný přijal.  

 
3. Vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 

89/2012 Sb., občanským zákoníkem, ve znění pozdějších předpisů.   
 

4. Pokud by některé z ustanovení této smlouvy bylo nebo se stalo neúčinným 
nebo neproveditelným, nebude tím dotčena platnost ostatních ustanovení této smlouvy. 
Smluvní strany se v takovém případě zavazují nahradit neúčinné nebo neproveditelné 
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ustanovení takovým, které se podle smyslu a účelu nejvíce blíží účelu neúčinného nebo 
neproveditelného ustanovení. 

 
5. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatřen, aby v souvislosti s uzavřením 

smlouvy a jejím plněním nevzniklo žádné důvodné podezření ze spáchání trestného činu 
a nedošlo ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství, 
které by mohlo být kterékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o 
trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.  

 
6. Dárce tímto prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem státního podniku DIAMO 

(viz webové stránky www.diamo.cz/cs/compliance-program)  
 

7. Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující důvodné 
podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřením této smlouvy a jejím 
plněním, a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad její 
rámec.  

 
8. Změny, úpravy a doplňky této smlouvy jsou možné na základě odsouhlasení obou Smluvních 

stran pouze formou písemného dodatku, který potvrdí oprávnění zástupci obou Smluvních 
stran. K jakýmkoli ústním ujednáním se nepřihlíží. 

 
9. Smluvní strany se pokusí vyřešit smírnou cestou v dobré víře veškeré spory vzešlé 

v souvislosti s touto smlouvou. V případě sporu vyplývajícího z této smlouvy nebo v souvislosti 
s ní, který se Smluvním stranám nepodaří vyřešit smírnou cestou do šedesáti (60) dnů, se 
Smluvní strany dohodly, že takový spor bude předložen k rozhodnutí příslušnému soudu 
České republiky. Smluvní strany ujednaly v souladu s ustanovením § 89a zákona č. 99/1963 
Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, že v případě jejich sporu, který by 
byl řešen soudní cestou, je místně příslušným soudem místně příslušný soud Obdarovaného. 
 

10. Smluvní strany se zavazují, že osobní údaje uvedené ve smlouvě použijí pouze v souladu 
s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů). 

 
11. Tato smlouva nabývá platnosti dne jejího podpisu a účinnosti dne zveřejnění v registru smluv. 

Smluvní strany souhlasí s uveřejněním smlouvy v registru smluv v souladu s podmínkami 
stanovenými zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších 
předpisů. Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění do registru smluv dle uvedeného zákona 
zajistí obdarovaný.  

 
12. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím její účinnosti se 

považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z toho vyplývajících.  
 

13. Tato smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu a z nichž 
každá smluvní strana obdrží po jednom výtisku. Ustanovení předchozí věty neplatí, je-li 
smlouva podepsána elektronicky tzn. kvalifikovanými elektronickými podpisy nebo zaručenými 
elektronickými podpisy založenými na kvalifikovaném certifikátu pro elektronický podpis osob 
oprávněných zastupovat smluvní strany dle úvodních ustanoveních smlouvy, kdy je smlouva 
vyhotovena v jediném elektronickém vyhotovení.  

 
14. Smluvní strany prohlašují, že tuto smlouvu přečetly, že je srozumitelná a určitá, že je výrazem 

jejich pravé a svobodné vůle, že nebyla sjednána v tísni za nápadně nevýhodných podmínek 
a na důkaz toho připojují své podpisy.  
 

http://www.diamo.cz/cs/compliance-program
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Přílohy  
 
Příloha č. 1 Trasa závozu  
Příloha č. 2 Místo určení vykládky 
 
 
 
 
 
V Příbrami                                                                  V Hluboké nad Vltavou   
 
 
 
 
 
Ing. Šimon Mrázek                                                      Ing. Tomáš Jirsa                                                                                                    
vedoucí odštěpného závodu                                       Město Hluboká nad Vltavou                              
DIAMO, státní podnik                                                  starosta  
odštěpný závod Příbram                                                                               

Elektronický podpis - 26.08.2025

. .

 
Datum: 2025.09.03 
16:50:18 +02'00'
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